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 1. JAZYKOVÁ ETIKETA – KONVENCE A ÚZUS ZDVOŘILOSTI V KOMUNIKAČNÍM 

PŘÍSTUPU. 

Čas 

(min.)  

1. Základní 

otázky a cíle 

výuky  

Čím se zabývá jazyková etiketa? Jaká pravidla a systém norem určují standardy zdvořilostních obratů? Co je 

podstatou kultury komunikační etikety? Čím je charakteristická zdvořilost v jazykovědě?  

Hlavním cílem výuky je seznámit studenty se základními poznatky z oblasti jazykové etikety. Prostřednictvím 

prezentace stěžejní problematiky z oblasti zásadních faktorů zdvořilosti v jazyce budou studenti motivováni 

k chápání výchozích principů konceptu komunikační etikety. 

Integrace skupiny ˗ vývoj příznivého vlivu na relace ve skupině mezi studenty a vyučujícím s ohledem na dynamiku ve 

skupině. Nastínění základních pravidel pro projektovou aktivizaci studentů. Prezentace hlavních metod spolupráce 

studentů s ohledem na integraci menších skupin v rámci jednoho celku. Návrhy a očekávání vyučujícího, dílčí 

možnosti a schopnosti studentů. 

 

2. Uvedení do 

problematiky  

Vyučující obeznámí studenty s důležitými informacemi ohledně předmětu. Vyučující klade důraz na obsah předmětu, 

respektive na individuální základní myšlenky, cíle výuky, primární požadavky na studenty, rozdělení pořadí 

30 
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probíraných témat předmětu, doporučení zdrojovou literaturu, způsob absolvování předmětu, metody hodnocení. 

Vyučující odpovídá na konkrétní otázky týkající se daného předmětu. 

Klíčové pojmy: jazyková etiketa, pravidla, systém norem, řeč, verbální chování, interakce, standardy, slovní prostředky, 

kultura komunikační etikety, komunikační přístup, zdvořilost v jazykovědě, moderní teorie zdvořilosti. 

3. Hlavní 

aktivita  

Prezentace – vyučující přednáší vybrané téma a vede následnou diskusi k prezentované problematice.  

V rámci prezentace se vyučující bude zabývat dílčími body, viz okruhy témat níže: 

vymezení pojmu jazykové etikety;  

jazykové faktory, úzus;  

specifika jazykových výrazů; 

kultura komunikační etikety; 

vzorce zdvořilosti; 

zdvořilostní formy v lingvistice; 

zdvořilostní princip v rámci verbální komunikace; 

konvence, normy chování, vystupování; 

zdvořilostní model – projevování vděčnosti, lítosti, skromnosti, respektu. 

50 
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Vyučující se během semináře bude zabývat charakteristikou podstaty jazykové etikety. Poukazuje na zásadní 

principy a specifika kultury komunikační etikety. Vyučující popisuje vzorce zdvořilosti, jednotlivé struktury konvence 

a normy chování v projevování vybrané zdvořilosti. Vyučující poukazuje na interakci účastníků zdvořilostní 

komunikace a upozorňuje na možnosti užívání typických slovních prostředků v rámci komunikačního přístupu. 

Vyučující prezentuje teorii zdvořilosti v jazykovědě a zmiňuje moderní teorie zdvořilosti. Věnuje se konkrétním 

pravidlům a systému norem v rámci verbální komunikace.  

Studenti usilují o vymezení jazykové etikety a následně tento pojem komentují v odborné podobě podle zdrojové 

literatury, kterou mají k dispozici. Příprava podle metody sketchnote. Pro přípravu stěžejních bodů lze použít 

doporučený materiál, viz odkazy: 

https://edu.ceskatelevize.cz/video/10699-jazyk-etikety 

https://cs.inditics.com/recova-etiketa-pravidla-zdvorile-komunikace/ 

https://view.genial.ly/603602712fda290d8ac52479/presentation-etykieta-jezykowa 

Studenti sumarizují výsledky práce. Aktivita studentů. 

Vyučující hodnotí samostatnou práci studentů. 

Možnost případné diskuse ohledně způsobů a výsledků samostatné tvůrčí práce. 
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https://cs.inditics.com/recova-etiketa-pravidla-zdvorile-komunikace/
https://view.genial.ly/603602712fda290d8ac52479/presentation-etykieta-jezykowa


 

O3 – Syllabi and Teaching Packages | Simona Mizerová | JAZYKOVÁ ETIKETA – ZDVOŘILOSTNÍ NORMY V JAZYCE 

 

 

Towards Modern Slavic Studies – 2020-1-PL01-KA203-081976, 2020 Erasmus+ Strategic Partnerships for higher education             7 

 

Studenti se rozdělí do trojic a sestavují souhrn znaků výchozích pojmů týkajících se prezentované problematiky 

z oblasti komunikační konvence zdvořilostních obratů s ohledem na ustálenost v jazyce. V rámci aktivizace všech 

studentů ve skupině je vhodné použít metodu banka nápadů. Aktivní účast studentů. 

Studenti opakují pojmy a klíčová slova pomocí metody sněhové koule. 

     

 

 

   10 

           

4. Ukončení 

výuky  

Vyučující závěrem rekapituluje hlavní principy pojetí jazykové etikety včetně pravidel a norem užívání zdvořilostních 

obratů. Studenti by již měli po prezentaci tématu o těchto jevech alespoň stručně diskutovat. Studenti jsou 

motivováni k opakování klíčových slov (viz společné poznámky na tabuli) a pobízeni ke stylizaci názorů na základě 

získaných informací z prezentace. Studenti mají možnost pokládat dotazy a zapojit se do případné debaty týkající se 

zásadních principů moderní konvence zdvořilosti. 

   15  

5. Další kroky  Pracovní list. Studenti jsou vyzváni, aby vytvořili pracovní list dle daných situačních témat. Studenti mají k dispozici 

text s připravenými situačními tématy (např. lítost, vděčnost aj.). Podle prezentovaných zdvořilostních modelů 

(čeština, polština) písemně vypracují zvolená témata (v případě nutnosti, respektive pro další inspiraci, mohou 

zdvořilostní vzorce v daném jazyce vyhledat na internetu). Studenti v rámci celé skupiny prezentují svá písemná 

vypracování. 

Vyučující ústně hodnotí aktivitu studentů.  

50 
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Vyučující zdůrazňuje, že je nezbytná znalost definic klíčových slov v rámci samostatné přípravy na další výuku.   

6. Potřebný 

materiál  

Tištěná verze sylabu pro každého studenta.  

Tištěná verze klíčových slov a pojmů. 

Tištěná verze témat k samostatnému písemnému zpracování (viz bod č. 5). 

Flipchart, ev. tabule, popisovače. Internet. 

 

7. Poznámky  Prezentace tématu v PowerPoint (PC, datový projektor). Edu package. 

Vyučující hodnotí aktivitu studentů a účast ve výuce, viz prezenční listina. 

Výuka může probíhat dálkově na platformě MS Teams. 

Místo tabule, ev. multimediální tabule, lze poznámky v rámci jednotlivých aktivit studentů sdílet v souborech na MS 

Teams, příp. rozdělit studenty do místnosti na MS Teams a poté zahájit diskusi. 
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2. DIFERENCIACE ZDVOŘILOSTNÍCH OBRATŮ PODLE SITUAČNÍCH FAKTORŮ.  Čas 

(min.) 

1.    Základní 

otázky    a 

vzdělávací cíle  

Jak vypadá prototyp současné zdvořilosti? Jakým způsobem lze objasnit pragmatické a sémantické pojetí zdvořilosti? Jakým 

způsobem lze klasifikovat oslovování v komunikačním přístupu? Existují mezi češtinou a polštinou určité rozdílnosti 

v kontextu užívání tzv. adresných tvarů?  

Nejdůležitějším záměrem semináře je seznámit studenty se základními pojmy z oblasti pragmalingvistiky a sémantiky 

v souvislosti s vymezením pojmu oslovování a klasifikací typů oslovování. Důraz je kladen na sociolingvistické diferenciace 

zdvořilosti a konkrétní formy vyjadřování v rámci daných situacích. 

 

2. Uvedení do 

problematiky  

Vyučující seznamuje studenty s prezentovanými klíčovými pojmy. Poukazuje na základní myšlenky a cíle výuky. Nabádá 

studenty k vlastní argumentaci ohledně tématu rozdílnosti adresných tvarů prezentovaných jazyků. Koriguje formulace 

vyjadřování studentů a dbá na správnou interpretaci odůvodňování porozumění probíraného tématu.  

Vyučující odpovídá na konkrétní otázky týkající se dané problematiky. 

Klíčové pojmy: pragmalingvistika, sémantika, maximy zdvořilostního principu, oslovování, definice oslovování, klasifikace 

oslovování, zdvořilostní formy, funkce performativní, funkce emocionální, vykání, tykání, rozdílnosti ve zkoumaných slovanských 

jazycích. 

 20 

 

 

 

 

  

3. Hlavní aktivita  Prezentace – vyučující přednáší vybrané téma a vede následnou diskusi k probírané teorii.  50 
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V rámci prezentace se vyučující bude zabývat dílčími body, viz okruhy námětů níže: 

prototyp současné zdvořilosti; 

pragmatické pojetí zdvořilosti; 

sémantika zdvořilostních slovních spojení; 

expresivita zdvořilostních výrazů; 

maximy zdvořilostního principu; 

sociolingvistická diferenciace zdvořilostních obratů – vliv situačních faktorů; 

formy přání a gratulací v kontextu jazykové zdvořilosti; 

performativní a emocionální funkce zdvořilostních výrazů; 

formy pozdravů – přivítání, loučení; 

formy vyjadřující poděkování, omluvu; 

příležitostné zdvořilostní obraty – pozdravy, kondolence, přípitek, pozvánky apod.; 

oslovování v oficiální situaci.  
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Aktivita studentů. Studenti během prezentace komentují sociolingvistické diferenciace zdvořilostních obratů, které ovlivňují 

situační faktory. Studenti usilují o vymezení pragmatického a sémantického pojetí zdvořilosti. Studenti se pokouší zdůraznit 

formy vyjadřování zdvořilosti vybraných situací, např. omluva, poděkování aj.  

Metoda obrácené třídy. Studenti na základě předem obdrženého studijního materiálu a informací z prezentace popisují 

formy tykání a vykání a nastiňují tak zdvořilostní rozdílnosti u zkoumaných jazyků (viz konfrontace češtiny, polštiny, ev. 

makedonštiny, příp. jiných slovanských jazyků). 

Pro přípravu lze použít doporučenou literaturu nebo informace, viz odkaz: 

https://casopis.mensa.cz/veda/zdvorilostni_formy_v_evropskych_jazycich.html 

Studenti jsou motivováni k charakteristice principiálního modelu současné zdvořilosti v jazyce.  

Studenti opakují pojmy, klíčová slova pomocí metody sněhové koule.  

Vyučující hodnotí aktivitu studentů. 

   20 

 

    

 

 

   40 

 

 

 

 

 

 

   15 

4. Ukončení 

výuky  

Vyučující závěrem sumarizuje základní teze z oblasti pragmatického a sémantického pojetí zdvořilosti. Určuje specifika 

sociolingvistické diferenciace zdvořilostních slovních spojení a poukazuje na různorodost adresných forem 

v prezentovaných jazycích. 

10 

 

 

 

https://casopis.mensa.cz/veda/zdvorilostni_formy_v_evropskych_jazycich.html
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Vyučující nabádá studenty k opakování klíčových slov (viz společné poznámky na tabuli) a pobízí k formulaci názorů 

k získaným znalostem. Studenti mají možnost pokládat dotazy a zapojit se do případné diskuse. 

  10 

5. Další kroky  Pracovní list – aktivizace studentů. Studenti jsou rozděleni do menších skupin a na základě dohledání informací z internetu 

a získaných vědomostí z prezentace si připraví písemné zpracování příležitostných zdvořilostních obratů (okruhy témat 

budou mít k dispozici v tištěné podobě; součást studijního materiálu). Studenti usilují o precizní formu vyhotovení 

zadaného úkolu dle prezentovaných teoretických kritérií (20-30 minut). Poté jednotlivé skupiny vystoupí s vlastním 

zpracováním vybraného tématu. Studenti hodnotí vystoupení a kriticky nahlíží na celkové zpracování. Studenti komentují 

vhodnost, eventuálně další možnosti korektní stylizace předkládaných textů. 

Vyučující ústně hodnotí aktivitu studentů.  

Vyučující zdůrazňuje, že je nezbytná znalost definic klíčových slov v rámci samostatné přípravy na další výuku.   

55 

 

 

 

 

 

 

 

 

    5 

6. Potřebný 

materiál  

Flipchart, ev. tabule, popisovače. Internet. 

Tištěná verze klíčových slov a pojmů. 

Tištěná verze témat k samostatnému písemnému zpracování (viz bod č. 5). 

 

7. Poznámky  Prezentace tématu v PowerPoint (PC, datový projektor). Edu package. 

Vyučující hodnotí aktivitu studentů a účast ve výuce, viz prezenční listina.  
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Výuka může probíhat dálkově na platformě MS Teams. 

Místo tabule, ev. multimediální tabule, lze poznámky v rámci jednotlivých aktivit studentů sdílet v souborech na MS 

Teams, příp. rozdělit studenty do místnosti na MS Teams a poté zahájit diskusi. 
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 3. GRAMATICKÉ PROSTŘEDKY JAKO NÁSTROJ VZNIKU SOUDOBÝCH 

ZDVOŘILOSTNÍCH TVARŮ. 

Čas 

(min.) 

1. Základní 

otázky a cíle 

výuky  

Jakou funkci mají gramatické prostředky při vzniku zdvořilostních tvarů? Čím je charakteristické užívání titulů 

v češtině a polštině? Co je to asymetrie gramatického rodu a jaký má vliv při vzniku substantiv? Jaké jsou možnosti 

přechylování v prezentovaných jazycích? 

Hlavním cílem semináře je nastínění teorie z oblasti současných tendencí vzniku zdvořilostních tvarů, zejména 

pokud se jedná tzv. titulaturu čili pojmenování podle titulů nebo při tvorbě adresných tvarů v rámci derivace (na 

materiále češtiny a polštiny). Důraz je kladen také na možnosti přechylování v jazyce a specifické projevy zdvořilosti 

v mluvě studentů podle situačních faktorů. 
 

 

2. Uvedení do 

problematiky  

Vyučující obeznámí studenty s důležitými pojmy, které reflektují podstatu probírané látky v rámci semináře. V 

souvislosti s tím vyučující představuje základní teorii týkající se využití gramatických prostředků při vzniku tvarů 

oslovování a klade důraz na klasifikaci titulatury, ev. komentuje rozdílnosti těchto jevů ve zkoumaných jazycích. 

Vyučující poukazuje na základní myšlenky a cíle výuky. Nabádá studenty k vlastním postojům a ustáleným názorům, 

10 
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viz obsah doporučené literatury. Opravuje vyjadřovací stylizace studentů a dbá na správnou interpretaci názorů 

studentů. 

Vyučující odpovídá na konkrétní otázky týkající se dané problematiky. 

Aktivita studentů. Diskuse se studenty na téma: „Akademické tituly jako zdvořilostní forma oslovování“. 

Klíčové pojmy: gramatické prostředky, gramatický rod, zdvořilostní formy, substantiva, derivace, současné tendence, 

tvoření názvů, ženská povolání, titulatura, konfrontační přístup, ekvivalenty v češtině / polštině / makedonštině / příp. 

v jiném slovanském jazyce. 

 

 

 

 

   20 

 

 

  

3. Hlavní 

aktivita  

Prezentace – vyučující předkládá vybrané téma a vede následnou diskusi k probírané látce. 

Vyučující řídí výuku a představuje výchozí body probírané teorie, viz okruhy níže: 

1. Vyučující se zaměřuje na charakteristiku gramatických prostředků, které mají vliv na vznik zdvořilostních tvarů. 

Seznamuje studenty se současnými tendencemi tvoření pojmenování podle titulů a konkrétních pozic v rámci 

povolání. 

2. Vyučující komentuje klasifikací titulů a předkládá stěžejní otázky týkající se užívání vědeckých titulů, viz univerzity 

(konfrontace češtiny a polštiny, příp. dalších slovanských jazyků). Vyučující vymezuje pojmy ženského a mužského 

50 
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gramatického rodu a způsoby tvoření adresných tvarů v kontextu derivačních postupů. Nastiňuje otázky týkající se 

asymetrie rodu, které jsou vnímány jako stěžejní příznaky v otázce specifičnosti vzniku substantivních tvarů. 

3. Vyučující vysvětluje způsoby vzniku a používání specifických názvů pro ženská povolání. Popisuje derivační zaměření 

substantiv a možnosti přechylování. 

4. Studenti představují nástin základních tezí z oblasti prosazování zdvořilostních obratů v mluvě studentů. Určují zde 

rozdílností užívání jazyka podle rodu mluvčího a řečové projevy dle situačních faktorů včetně uvedení konkrétních 

příkladů na základě vlastních zkušeností. 

Studenti opakují pojmy a klíčová slova pomocí metody sněhová koule.  

Vyučující hodnotí aktivitu studentů. 

    

 

 

 

 

 

   10 

 

 

 

 

   15 

     5  

4. Ukončení 

výuky  

Vyučující rekapituluje probranou teorii a odpovídá na případné doplňující otázky ze strany studentů. Vyučující 

závěrem shrnuje cíle a záměry využití gramatických prostředků k vymezení specifických substantiv (rodová 

asymetrie, rozdílnosti mezi češtinou a polštinou) a v souvislosti s rodem mluvčího sumarizuje základní teze 

zdvořilostních projevů podle vybraných situací.  

Studenti opakují klíčová slova (viz společné poznámky na tabuli) a jsou pobízeni k formulování vlastních názorů 

s ohledem na prezentované učivo. Studenti mají možnost pokládat dotazy a zapojit se do případné diskuse. Vyučující 

15 
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ústně hodnotí aktivitu studentů během semináře, respektive cíleně vybízí studenty k tvůrčí způsobilosti jejich 

individuální interpretace názorů a postojů na danou problematiku. 

   10 

5. Další kroky  Pracovní list – aktivizace studentů. Studenti dostanou text se zdvořilostními obraty v určeném jazyce a mají za úkol 

stanovit ekvivalent těchto slovních spojení v druhém jazyce, příp. v dalších jazycích. Tato praktická metoda je 

prezentována formou hry, kdy studenti mají max. 30 minut na správné zpracování zadaného úkolu. Poté vyučující 

moderuje druhou část cvičení (20 min.) – posuzuje správnost odpovědí studentů a eventuálně opravuje korektnost 

jejich interpretace. 

Pomůcka pro zpracování: 

https://www.czechency.org/slovnik/ZDVO%C5%98ILOST 

https://zpe.gov.pl/a/jak-grzecznie-zwracac-sie-do-innych/D1C4RSLRE 

Aktivita studentů. Studenti jsou vyzýváni k použití metody sebehodnocení v rámci vybraných dvojic studentů. 

60 

 

 

 

 

 

 

   

    10 

6. Potřebný 

materiál  

Flipchart, ev. tabule, popisovače. Internet. 

Tištěná verze klíčových slov a pojmů. 

Tištěná verze praktického cvičení – příklady zdvořilostních obratů v češtině, příp. polštině (viz bod č. 5). 

 

7. Poznámky  Prezentace tématu v PowerPoint (PC, datový projektor). Edu package. 
 

https://www.czechency.org/slovnik/ZDVO%C5%98ILOST
https://zpe.gov.pl/a/jak-grzecznie-zwracac-sie-do-innych/D1C4RSLRE
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Vyučující hodnotí aktivitu studentů a účast ve výuce, viz prezenční listina.  

Výuka může probíhat dálkově na platformě MS Teams. 

Místo tabule, ev. multimediální tabule, lze poznámky v rámci jednotlivých aktivit studentů sdílet v souborech na 

MS Teams, příp. rozdělit studenty do místnosti na MS Teams a poté zahájit diskusi. 
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INFORMACE  

Teoreticky zaměřený seminář s prvky praktického cvičení je koncipován tak, aby seznámil studenty s otázkami týkajícími se jazykové etikety 

s ohledem na konvence a jazykové normy v lingvistice. Studenti získají ucelené vědomosti o podmiňujících faktorech vzniku zdvoř ilostních 

slovních spojení v daných jazycích a porozumí různým situačním faktorům, které mají zásadní vliv na vznik specifických adresných tvarů (formy 

oslovování). Pochopí rovněž principy využití gramatických prostředků v souvislosti s asymetrií rodu a vniknou tak do současných tendencí derivací 

substantivních tvarů s ohledem na konfrontační přístup češtiny a polštiny, příp. dalšího slovanského jazyka. 

 

V teoreticky zaměřených seminářích se rozvíjí nejen znalost teoretických jazykových principů a tezí z oblasti řečové etikety, ale také praktická 

dovednost studentů – schopnost okamžité interpretace, obratnost stylizace a jazyková kompetence ve vyjadřování. 

 

➢ předmět je možno uskutečnit v prezenční, distanční, ev. kombinované podobě studia; 

➢ předmět je určen pro studenty v jazykové kombinaci čeština (v případě nutné potřeby i polština); 

➢ v online podobě se předmět uskuteční na platformě MS Teams; 

➢ studenti budou mít k dispozici prezentace (Edu package), texty s úkoly a klíčovými pojmy;  

➢ v případě kontaktní (prezenční) výuky se má za to, že vyučující a studenti mají k dispozici veškerou techniku s rychlým připojením internetu 

včetně potřebných pomůcek uvedených v popisu předmětu; 
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➢ seminář / cvičení řídí nejlépe 1, ev. 2 vyučující, v případě potřeby vhodná rozdílná jazyková kombinace češtiny / polštiny; 

➢ zakončení předmětu: písemný test, popř. kolokvium; 

➢ absolvování předmětu: osobní účast studenta ve výuce, aktivní účast studenta zejména během diskusí, splnění všech zadaných úkolů, 

úspěšné zvládnutí testu, popř. kolokvia. 

Poznámka č. 1: Místo tabule, ev. multimediální tabule, lze poznámky v rámci jednotlivých aktivit studentů sdílet v souborech na MS Teams, příp. 

rozdělit studenty do místnosti na MS Teams a poté zahájit diskusi. 

Poznámka č. 2: Použité metody při přípravě výuky v tomto semináři lze kategorizovat do blokové výuky tzv. workshopů. V rámci aktivizace 

studentů je vhodné při vedení úvodních hodin vyčlenit čas na integraci skupiny. Vyučující na zahajovací hodině vysvětluje povahu očekávaných 

otázek, určuje typy dotazů a formuluje konkrétní dotazy s ohledem na schopnosti studentů adekvátně reagovat na výkladové otázky 

k probíraným tématům. Studenti jsou v semináři motivováni ke spolupráci a aktivizaci metody banka nápadů, ev. sněhová koule. Jsou pobízeni 

k vlastní argumentaci k prezentovaným tématům. Studenti navrhují pracovní listy na zadané téma a následně usilují o závěrečné hodnocení 

vykonané práce, respektive jsou pobízeni kriticky hodnotit vlastní tvůrčí činnost ve výuce pomocí metody sebehodnocení. Studenti, rozděleni do 

menších skupin, samostatně vyhledávají informace o probíraných tématech, viz internetové nebo knižní či jiné zdroje. Poté předkládají vlastní 

podklady k tématu, které následně začleňují do přímé výuky. Studenti rovněž pokládají otázky a analyzují diskutovanou problematiku. 
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